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See the notice on TED website

239360-2026 - Competition
Bulgaria – Accident and health insurance services – Допълнително здравно осигуряване на 
работниците и служителите на „В и К-Варна“ ООД
OJ S 68/2026 08/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД
Email: opvik@vikvarna.com
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Water-related activities

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Допълнително здравно осигуряване на работниците и служителите на „В и К-Варна
“ ООД
Description: Предмет на обществената поръчка - Предоставяне на застрахователни 
услуги за нуждите на Възложителя, без самоучастие а именно: допълнително здравно 
осигуряване на работниците и служителите и на управителя на „Водоснабдяване и 
канализация-Варна“ ООД („В и К-Варна“ ООД ), което ще се извършва чрез договор за 
медицинска застраховка по смисъла на чл. 427 от Кодекса за застраховането за срок от 
24 месеца. Целта на обществената поръчка е застраховането на работниците и 
служителите на Възложителя за своевременно финансово и организационно 
обезпечаване от застрахователя, свързано с възстановяване и подобряване на 
здравето на застрахованите лица в случай на заболяване и/или злополука и/или 
професионално заболяване, със здравно обслужване на застрахованите лица, както и 
възстановяване на финансови средства на застрахованите лица за извършени разходи 
за лекарствени средства, помощни средства, съобразно писмено назначение от 
лекуващ лекар, включително и такива, извършени или потребени по време на 
извънболнична и болнична медицинска помощ. Количество и обем: Максималният 
прогнозен брой работници и служители, на които ще се предоставя допълнително 
здравно осигуряване през време на действие на договора е 1550 броя (към настоящия 
момент утвърденото щатно разписание на дружеството е общо 1520 работници и 
служители). Към момента на откриване на процедурата броят на осигурените лица е 
1475 работници/служители и управителя на „В и К-Варна“ ООД. Възрастово-половото 
разпределение на лицата е, както следва: 1086 мъже на средна възраст 51 години и 389 
жени на средна възраст 49 години. Обхватът и обемът на здравните дейности, услуги и 
стоки (медицинската помощ), които ще се предоставят за срока на договора, са 
подробно описани в техническата спецификация.
Procedure identifier: 3fd50c89-9a15-455a-9547-9214d3236f14
Internal identifier: 560199
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/239360-2026
mailto:opvik@vikvarna.com
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2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 66512000 Accident and health insurance services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Additional information: Място на изпълнение на поръчката: на територията на Република 
България.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 707 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Отстраняване на участници от процедурата: 1. Възложителят 
отстранява от процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 и 
чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата. Тези 
основания се прилагат и когато участник в процедурата е обединение от физически и
/или юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията за 
отстраняване. Възложителят няма да се възползва от възможността по чл. 55, ал. 4 от 
ЗОП. Отстраняването на участниците се извършва съобразно изискванията на чл. 57 от 
ЗОП. Доказване на липсата на основанията за отстраняване се извършва по реда на чл. 
58 от ЗОП. 2. На основание чл.107 от ЗОП, Възложителят отстранява от участие: а/ 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; б/ 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: • предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; • правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; в/ участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 
5 ЗОП; г/ участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин и срок. д/ участници, които са свързани лица. е/ участник, 
който е нарушил забраната по чл. 101, ал. 9 и ал. 10 от ЗОП. 3.Възложителят 
отстранява: а/ участници, за които се установи, че са налице обстоятелствата по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици, освен ако не е налице изключението по чл. 4 от същия 
закон. б/ участник, за когото са налице основанията по чл. 113 от Закона за сметната 
палата, ред. ДВ бр. 16/2026 г. /чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията (отм.)
/. в/участник – юридическо лице, за който е в сила решение за налагане на санкция по 
чл. 83, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. 4. Във връзка Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. ще бъдат 
отстранявани участници, за които се установи, че са налице обстоятелствата по 
параграф 1 на чл.5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. От изброените основания за 
отстраняване, специфични национални основания за отстраняване са тези по т. 2, буква 
д/, т. 3, осъжданията за престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, чл. 219-252, чл. 254а-
255а и чл. 256-260 НК по смисъла на чл. 54, ал. 1 т. 1 от ЗОП; наличието на нарушения 
по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда 
и по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, по смисъла 
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на чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП. Деклариране на липсата на горепосочените основания за 
отстраняване става, като в раздел Г от част III на ЕЕДОП е достатъчно да бъде 
отбелязано единствено „НЕ“ без да се изписват самите основания. При наличие на 
някое обстоятелство се изписва изрично наличното обстоятелство. Когато за участник е 
приложимо изключение по чл.4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, това обстоятелство се 
описва подробно.
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата, ред. 
ДВ бр. 16/2026 г. /чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията (отм.)/; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки; чл. 107, т. 4 от ЗОП - отстраняват се кандидати или 
участници, които са свързани лица.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
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лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Допълнително здравно осигуряване на работниците и служителите на „В и К-Варна
“ ООД
Description: Предмет на обществената поръчка - Предоставяне на застрахователни 
услуги за нуждите на Възложителя, без самоучастие а именно: допълнително здравно 
осигуряване на работниците и служителите и на управителя на „Водоснабдяване и 
канализация-Варна“ ООД („В и К-Варна“ ООД ), което ще се извършва чрез договор за 
медицинска застраховка по смисъла на чл. 427 от Кодекса за застраховането за срок от 
24 месеца. Целта на обществената поръчка е застраховането на работниците и 
служителите на Възложителя за своевременно финансово и организационно 
обезпечаване от застрахователя, свързано с възстановяване и подобряване на 
здравето на застрахованите лица в случай на заболяване и/или злополука и/или 
професионално заболяване, със здравно обслужване на застрахованите лица, както и 
възстановяване на финансови средства на застрахованите лица за извършени разходи 
за лекарствени средства, помощни средства, съобразно писмено назначение от 
лекуващ лекар, включително и такива, извършени или потребени по време на 
извънболнична и болнична медицинска помощ. Количество и обем: Максималният 
прогнозен брой работници и служители, на които ще се предоставя допълнително 
здравно осигуряване през време на действие на договора е 1550 броя (към настоящия 
момент утвърденото щатно разписание на дружеството е общо 1520 работници и 
служители). Към момента на откриване на процедурата броят на осигурените лица е 
1475 работници/служители и управителя на „В и К-Варна“ ООД. Възрастово-половото 
разпределение на лицата е, както следва: 1086 мъже на средна възраст 51 години и 389 
жени на средна възраст 49 години. Обхватът и обемът на здравните дейности, услуги и 
стоки (медицинската помощ), които ще се предоставят за срока на договора, са 
подробно описани в техническата спецификация.
Internal identifier: 560199

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 66512000 Accident and health insurance services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Additional information: Място на изпълнение на поръчката: на територията на Република 
България.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months
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5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 707 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Предвижда се следваща поръчка за допълнително здравно осигуряване за 
следващ период при наличие на финансова възможност на Възложителя
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Продължение от Финансово споразумение (BT-77-Lot) - 
Изпълнителят ще издава сметка за дължимите застрахователни премии, след 
получаване на актуализиран списък на застрахованите лица, в последния ден от 
месеца, предхождащ отчетния, а когато той е неработен ден - в първия работен ден. - 
Възложителят заплаща дължимата премия по издадените от изпълнителя сметки в срок 
до 14 (четиринадесет ) дни от датата на получаването им. - За всяко предстоящо 
плащане на възнаграждение във връзка с предоставените услуги, в изпълнение на 
задължението си по чл.182в, ал.2, във връзка с ал.1 от Данъчно – осигурителния 
процесуален кодекс (ДОПК) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще информира Националната агенция за 
приходите и Агенция „Митници". В случаите на установено в резултата на извършена по 
реда на чл.182в от ДОПК проверка на постъпило от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в Националната 
агенция за приходите и Агенция „Митници" уведомление за инициирано плащане, 
наличие на непогасени и подлежащи на принудително изпълнение публични 
задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и последвала в резултат на това липса на 
потвърждение на плащането, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ съобразно изрично дадените указания 
извършва плащане към съответния държавен орган за погасяване на подлежащите на 
принудително изпълнение публични задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до техния 
установен размер. Само в случаите, в които размерът на подлежащите на погасяване 
публични задължения е по-малък от дължимата по услугата сума по договора, след 
тяхното пълно погасяване ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща разликата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Извършеното по всяка конкретна услуга от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ плащане по 
разписаната по-горе процедура на дължими на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора парични 
суми вместо на него, на Националната агенция за приходите и/или на Агенция 
„Митници" за погасяване на установени негови публични задължения го приравнява на 
надлежно плащане и го освобождава изцяло без да търпи каквито и да било санкции от 
задължението му по договора за плащане на възнаграждение за всяка от извършените 
услуги директно на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. (3) Когато изпълнителят е сключил договор
/договори за подизпълнение Възложителят ще извършва плащания при условията на 
чл. 66, ал. 7-10 от ЗОП. *** Размерът на гаранцията, обезпечаваща изпълнението на 
договора се определя на 3% /три процента/ от стойността на договора без ДЗП. 
Съгласно разпоредбата на чл. 111, ал.5 от ЗОП, гаранцията се предоставя в една от 
следните форми: парична сума; банкова гаранция; застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
1.1.В случай, че участникът, определен за изпълнител, избере да предостави 
гаранцията за изпълнение като парична сума, то той трябва да внесе същата по 
банковата сметка на “Водоснабдяване и канализация-Варна” ООД, IBAN: BG19 BPBI 
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8170 1606 3965 51, SWIFT: BPBIBGSF - Пощенска банка. 1.2.В случай, че участникът, 
определен за изпълнител, представя банкова гаранция за изпълнение на договора, 
същата трябва да бъде предадена на възложителя в оригинал, да има срок на 
валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни. При 
необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава 
нова. Банковата гаранция за изпълнение на договор трябва да отговаря на следните 
условия: -да бъде неотменима и безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на 
части. - да съдържа задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно 
плащане при първо писмено искане на Възложителя, деклариращ, че е налице 
неизпълнение на задължение на изпълнителя или друго основание за задържане на 
Гаранцията за изпълнение по договора. Банковите разходи по откриването и 
поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и 
по усвояването на средства от страна на възложителя, при наличието на основание за 
това, са за сметка на изпълнителя. Текстът на банковата гаранция да се съгласува с 
възложителя. 1.3.Ако участникът избере да представи застраховка, която да обезпечава 
безусловно и неотменимо изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя както по неизпълнение на задълженията по сключения договор, така и 
претърпените от възложителя вреди във връзка с това неизпълнение. Същата се 
предава на възложителя в оригинал, издадена в полза на възложителя, като трябва да 
отговаря на следните изисквания: - застрахователната сума следва да е с размера 
посочен по-горе, - да обезпечава безусловно и неотменимо изпълнението на Договора 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя; - да бъде със срок на валидност за 
целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на 
Договора. Текстът на застраховката да се съгласува с възложителя. Забележка: 1.
Когато избраният изпълнител учредява банкова гаранция или сключва застраховка 
преди да бъде уточнена датата за подписване на договора, то той следва да предвиди 
допълнителен срок на валидност, така че в деня на подписване на договора банковата 
гаранция/застраховката да бъде със срок, съгласно условията на т. 1.2 и 1.3. 2.Когато 
избраният изпълнител сключва застраховка, то той трябва да представи и 
доказателства, че е разплатил всички дължими премии по представената застраховка. 
Това е необходимо предвид, че възложителят не получава последваща информация 
/нито от изпълнителя, нито от застрахователя/ дали изпълнителят съвестно заплаща 
своите премии към застрахователя, възложителят следва да разполага с доказателства, 
че изпълнителят е обезпечил представената гаранция за изпълнение под формата на 
застраховка. *** Изменение на договора за обществена поръчка се допуска: (1) в 
случаите по чл. 116, т. 2-7 от ЗОП (2) На основание чл. 116 т. 1 от ЗОП: при намаление 
на договорената единична цена (Застрахователна премия за едно застраховано лице). 
*** ПРОМЕНИ В ДОКУМЕНТАЦИЯТА: След публикуване на обществената поръчка бе 
установено, че са прикачени стари редакции на фалове Техническа спецификация, 
Указания и Договор – проект. В същите е налице информация за срок на договора /36 м. 
вместо коректния - 24 м., посочен в решението и обявлението/, прогнозна стойност /1 
060 000 евро без ДЗП вместо коректната 707 000 евро без ДЗП, посочена в решението и 
обявлението/ на поръчката и минимално ниво на изискването за финансово и 
икономическо състояние /минимален общ оборот 1 000 000 евро без ДЗП вместо 
коректния - 700 000 евро без ДЗП, посочен в обявлението/, които не съответстват на 
посочените в решението и обявлението за обществена поръчка. Коректната 
информация се съдържа в параметрите на поръчката, решението и обявлението, които 
са приоритетни. С цел отстраняване на допуснатата техническа грешка, в срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП Взъложителят извършва настоящата промяна, като публикува 
правилните редакции на горепосочените документи. С това не се изменят условията на 
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обществената поръчка, отразени в решението и обявлението, а и участниците са 
своевременно уведомени чрез разяснение, публикувано на профила на купувача на 
Възложителя още в деня на публикуване на обществената поръчка.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Услугата е предназначена за всички работници и служители на 
възложителя без значение дали са лица с увреждания или не при равни условия.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Authorisation or membership of a particular organisation needed for service contracts
Description of selection criterion: Всеки участник следва да има права за извършване на 
застрахователна дейност по предмета на поръчката на територията на Република 
България, като: 1.Местните астрахователи по чл. 12, ал. 1, т. 1 от Кодекса на 
застраховането /акционерно дружество, европейско дружество, взаимозастрахователна 
кооперация или европейско кооперативно дружество със седалище в Република 
България/ следва да притежават валиден Лиценз и/или аналогичен документ за 
извършване на застрахователна дейност на територията на Република България, 
получен по реда на Кодекса на застраховането, издаден от Комисия за финансов надзор 
и/или друг компетентен орган, включващ в съдържанието си застраховката, предмет на 
обществената поръчка. 2. Застрахователите от друга държава членка по чл. 12, ал. 1, т. 
2 от Кодекса на застраховането, извършващи дейност на територията на Република 
България при условията на правото на установяване или на свободата на предоставяне 
на услуги – следва да притежават валиден лиценз и/или аналогичен документ за 
застраховане в друга държава членка, в която съответният участник е установен, 
валиден към момента на подаване на офертата, с обхват застраховката по предмета на 
поръчката; 3. Застрахователите по чл. 12, ал. 1, т. 3 от Кодекса на застраховането - 
клонове на застрахователи от трета държава, регистрирани по Търговския закон, следва 
да притежават валиден Лиценз и/или аналогичен документ за извършване на 
застрахователна дейност на територията на Република България, получен по реда на 
Кодекса на застраховането, издаден от Комисия за финансов надзор и/или друг 
компетентен орган, включващ в съдържанието си застраховката, предмет на 
обществената поръчка. Участникът декларира в част ІV, буква „А“ от Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответствието си с посочения 
критерий за подбор, като посочва информация за: вид на документа; номер; издател и 
срок на валидност на документа, обхват и др.; препратка към публичен регистър, в който 
се съдържа информацията. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се представя: 
копие на валиден Лиценз и/или аналогичен документ за извършване на застрахователна 
дейност, съобразно изискванията, разписани в т. 1., 2. и 3.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Всеки участник да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години 
в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Изисквано минимално ниво: минимален общ оборот – 700 000 евро без 
ДЗП. Информацията се представя чрез попълване в част ІV, раздел „Б“ на ЕЕДОП. В 
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случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се представя: справка за общия оборот за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си или други документи съгласно чл. 
62, ал. 1, т. 1 и 3 от ЗОП, от които да е видно съответствие с минималното изисквание 
на възложителя. Забележка: При предоставяне на информация и документи за 
съответствие с критерия за подбор по т. 2 участниците следва да вземат предвид 
Методическо указание на Агенцията за обществени поръчки № МУ-1/05.12.2025 г., 
съгласно което: „4. Определяне на критерии за подбор, свързани с икономическо и 
финансово състояние по чл. 61 от ЗОП Критериите за подбор, свързани с 
икономическото и финансовото състояние на кандидатите или участниците, считано от 
датата на въвеждане на еврото, следва да бъдат определяни и посочвани в евро или в 
друга избрана валута, призната като официално платежно средство. Когато кандидатите 
или участниците представят доказателства, които се отнасят за периоди преди 
въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата на въвеждане 
на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. 
Годишните финансови отчети се изготвят във валутата, която е в официално 
обращение в Република България в края на съответния отчетен период. Счетоводни 
документи и отчети за периоди преди въвеждането на еврото остават валидни и 
подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния фиксиран курс. Това 
гарантира 5 съпоставимост на показателите между текущ и предходен отчетен период. 
Съгласно чл. 48 от ЗВЕРБ текущото счетоводно документиране и отчитане се 
извършват в евро, а годишните финансови отчети се съставят в хиляди евро от датата 
на въвеждане на единната валута. Цитираната разпоредба регламентира и 
изчисляването на стойността на активите/пасивите на фирмата/предприятието. 
Стойността на всеки актив или пасив се преизчислява от левове в евро, като числовата 
стойност в левове се раздели на пълната числова стойност на официалния валутен 
курс. Източник на информацията: Българска народна банка, рубрика „Най-често 
задавани въпроси за еврото“ - https://www.bnb.bg/AboutUs/PressOffice

 ndAnswers/index.htm“ Когато по /POAccessionToTheEuroArea/POAEFIQuestionsA
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Ценови показател П1
Description: Застрахователна премия за едно застраховано лице за един месец - 60% 
тежест и максимум 60 т. в комплексната оценка
Criterion: 
Type: Quality
Name: Допълнителни медицински услуги – Технически показател П2
Description: Неконвенционални методи за благоприятно въздействие върху 
индивидуалното здраве съгласно Закона за здравето и съответната Наредба на МЗ с 
лимит от 150,00 (сто и петдесет) евро в допълнение към застрахователния лимит по т. 
1.4. от Техническата спецификация за всяко застраховано лице за всяка 
застрахователна година (застрахователен период) от срока на действие на договора - 
ДА - 10 точки / НЕ - не получава точки Максимално възможни точки по показател 
“Допълнителни медицински услуги” – Т дму - 10. Предложенията по този показател не са 

https://www.bnb.bg/AboutUs/PressOffice/POAccessionToTheEuroArea/POAEFIQuestionsA
https://www.bnb.bg/AboutUs/PressOffice/POAccessionToTheEuroArea/POAEFIQuestionsA
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задължителни. В случай, че участникът не предложи допълнителни медицински услуги, 
не получава точки по този показател.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Допълнителни немедицински услуги – Технически показател П3
Description: 1. Информационна система, позволяваща достъп за онлайн проверка от 
застрахованите лица на статуса на подадени от тях претенции за възстановяване на 
разходи и достигнатия лимит - ДА - 2 точки / НЕ - не получава точки 2. SMS/Имейл 
известяване за входиране на искания за възстановяване на разходи - ДА - 1 точка / НЕ - 
не получава точки 3. Мобилно приложение /APP/ - ДА - 1 точка / НЕ - не получава точки 
4. Уеб приложение - ДА - 1 точка / НЕ - не получава точки 5.Дигитална лична 
идентификационна карта за застраховка - ДА -1 точка / НЕ - не получава точки 6.Онлайн 
заявление за възстановяване на разходи - ДА - 1 точка / НЕ - не получава точки 7.Офис 
в град Варна за входиране на заявление за възстановяване на разходи - ДА - 1 точка / 
НЕ - не получава точки 8.Online записване на час и съдействие при избор на лекар - ДА - 
2 точки / НЕ - не получава точки Максимално възможни точки по показател 
“Допълнителни немедицински услуги” – Т днму - 10. Предложенията по този показател 
не са задължителни. В случай, че участникът не предложи допълнителни немедицински 
услуги, не получава точки по този показател.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Допълнително застрахователно покритие – Технически показател П4
Description: 1.Прегледи, изследвания, проследяване, медикаментозно лечение и 
болнично лечение на епидемично/пандемично заболяване - ДА - 6 точки / НЕ - не 
получава точки 2.Прегледи, изследвания, лечение и проследяване на туберкулоза - ДА 
-2 точки / НЕ- не получава точки 3.Множествена склероза - ДА - 3 точки / НЕ - не 
получава точки 4.Остеопороза - ДА - 3 точки / НЕ- не получава точки 5.Неотложна 
медицинска помощ - ДА - 2 точки / НЕ - не получава точки 6.Злополука или заболяване 
за настъпили събития и последиците от тях, ако са възникнали или са в резултат на 
участие на застрахованото лице като играч в професионални или любителски 
състезания вкл. любителско упражняване индивидуални или групови спортове - ДА - 2 
точки / НЕ - не получава точки 7.Катаракта - ДА - 2 точки / НЕ - не получава точки 
Максимално възможни точки по показател “Допълнително застрахователно покритие” – 
Т дзп - 20. Предложенията по този показател не са задължителни. В случай, че 
участникът не може да предложи, не получава точки по този показател.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/560199
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/560199
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed

https://app.eop.bg/today/560199
https://app.eop.bg/today/560199
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Deadline for receipt of tenders: 23/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 24/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Срокът за изпълнение на поръчката 
е 24 (двадесет и четири) месеца, считано най-рано от 00.00 часа на 09.05.2026 г.* *До 
08.05.2026 г. вкл. Възложителят разполага с действащ договор със същия предмет.
Electronic invoicing: Allowed
Financial arrangement: (1) Финансирането на настоящата поръчка се осъществява със 
средства на дружеството. (2) Начин на плащане: - В евро, по банков път по банковата 
сметка на изпълнителя. - Размерът на общата дължима месечната премия за всички 
Застраховани лица, се определя в зависимост от броя на Застрахованите за всеки 
месец лица. Размерът на месечните премии се определя всеки месец, след 
актуализация на списъка на Застрахованите лица, като се изчислява съобразно броя на 
Застрахованите лица за съответния месец, за който се дължи застрахователната 
премия. - Заедно с месечните премии е дължим данък съгласно Закон за данък върху 
застрахователните премии, който към момента е в размер на 2% (два процента) от 
премията и може да бъде променен по време на действие на договора в случай на 
промяна в приложимото законодателство. Продължава в Допълнителна информация(BT-
300-Lot)

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Web address of tax legislation: https://www.nap.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: http://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: http://www.mlsp.government.bg

https://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Organisation providing additional information about the procurement procedure: 
ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - 
ВАРНА ООД
Organisation processing tenders: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД
Registration number: 103002253
Postal address: ул. ПРИЛЕП №33
Town: гр. Варна
Postcode: 9010
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Contact point: Лилия Георгиева
Email: opvik@vikvarna.com
Telephone: 052 974270
Internet address: https://www.vikvarna.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2361
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Town: София

mailto:opvik@vikvarna.com
https://www.vikvarna.com/
https://app.eop.bg/buyer/2361
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: 02 940 6331
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: 02 8119 443
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
44aee639-7365-4ccc-9535-3442028eddf7-01
Main reason for change
: 
Publisher correction

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: В раздел Допълнителна информация(BT-300-Lot) е добавен 
текст, описващ промените в документацията: "ПРОМЕНИ В ДОКУМЕНТАЦИЯТА: След 
публикуване на обществената поръчка бе установено, че са прикачени стари редакции 
на фалове Техническа спецификация, Указания и Договор – проект. В същите е налице 

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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информация за срок на договора /36 м. вместо коректния - 24 м., посочен в решението и 
обявлението/, прогнозна стойност /1 060 000 евро без ДЗП вместо коректната 707 000 
евро без ДЗП, посочена в решението и обявлението/ на поръчката и минимално ниво на 
изискването за финансово и икономическо състояние /минимален общ оборот 1 000 000 
евро без ДЗП вместо коректния - 700 000 евро без ДЗП, посочен в обявлението/, които 
не съответстват на посочените в решението и обявлението за обществена поръчка. 
Коректната информация се съдържа в параметрите на поръчката, решението и 
обявлението, които са приоритетни. С цел отстраняване на допуснатата техническа 
грешка, в срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП Взъложителят извършва настоящата промяна, 
като публикува правилните редакции на горепосочените документи. С това не се 
изменят условията на обществената поръчка, отразени в решението и обявлението, а и 
участниците са своевременно уведомени чрез разяснение, публикувано на профила на 
купувача на Възложителя още в деня на публикуване на обществената поръчка."
The procurement documents were changed on: 06/04/2026

Notice information

Notice identifier/version: add83a73-3540-43e3-b017-d02a139ebcdc  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 06/04/2026 15:56:11 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 239360-2026
OJ S issue number: 68/2026
Publication date: 08/04/2026
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